
 
 
 
 
 
 

ОСНОВНИ УСЛОВИ ЗА ПРОДАЖБА 
 

1.Употреба на основните услови за продажба  
Во согласност со подготовката на законот од  1995,  овие Electrolux-
Elektroluks услови за продажба се интегрирани заедно со актуелниот 
ценовник  и релевантните прописи и препорачки, достапни за секој 
купувач усогласени со неговата листа на барања. Овие услови за 
продажба ќе бидат адаптирани и  презентирани за секој купувач со цел 
да се задоволат неговите барања. Според тоа, со  постапката за 
правење на порачка се известува  секој купувач, дека исклучува 
прилепување на други документи  како брошури и каталози ( издадено 
од лицето што им пружа техничка помош на клиентите ),  кои се од 
рекламна природа. Доколку не се прифатат овие услови, не е 
возможно други услови да ги надвладеат основните услови за 
продажба.  
 
2.Порачки 
Порачката ќе биде поставена само во случај кога ќе бидат исполнети 
основните услови ( кои можат да бидат прескокнати само кога  
порачката ја вршат  ополномоштени лица и  вработени ). Добивката од 
порачката е само за корисникот и може да биде префрлена без 
согласност на лицето што пружа техничка помош на клиентите. 

 
3.Промена на порачка 
Секоја промена на порачка ( побарана од купувачот ) е возможна и ќе 
се земе во предвид само ако е претходно напишан некаков документ 
за доставата на продуктот. За лицето кое пружа техничка помош, за 
неговата претпазливост,за корекција ќе придонесе за зголемување на 
исплата на казна која е еднаква до 25 % од сумата за секоја порачка. 
Ако лицето кое пружа техничка помош на корисникот не  ја прифати 
промената или откажувањето на порачката, секоја предвремена 
исплата нема да биде вратена.                                

 
   



 
 
 
 
 
 
 

                    

       4.Доставување – Цел на доставување 
Лицето кое пружа техничка помош на корисникот поседува право да 
направи било каква промена која би била соодветна за производот во 
секое време, исто така поседува право за модификација на моделите 
на брошурите  или каталозите без обезбедување  на претходна 
белешка. Исто така лицето кое пружа техничка помош на корисникот не 
е обврзано да врши модификации на продуктите  кои се веќе 
испорачани или треба да се испорачаат. 
 

     5.Доставување 
• Услови 

Доставата е извршена било со директна испорака на продуктот до 
потрошувачот, или со испорака преку разнесувач од магацинот на 
производителот. Купувачот ја презема порачката во рок од 8 дена од 
известувањето за стоката при што во овој рок достапни му се и услуги 
од лицето кое пружа техничка помош на корисникот. По завршување на 
овој период, лицето кое пружа техничка помош на корисникот има во 
предвид дека порачката е откажана или продажбата ќе биде 
еднострано прекинта од купувачот, или зачуваните трошоци ќе бидат 
земени во сметката. 

• Рокови на достава 
Испорачките се изведуваат зависно од достапноста и со редослед 
зависно од времето кога е извршена порачката. На лицето кое пружа 
техничка помош на корисникот му е дозволено да направи целосна или 
парцијална испорачка. Роковите на достава се дефинирани што е 
можно попрецизно, но зависат и од тоа какви опции нуди лицето кое 
пружа техничка помош на корисникот . Ако поради некои непредвидени 
причини (како пожари, воени удари, несреќи итн ) не е испорачан 
продуктот  за еден месец после дефинираната дата на испорака, 
порачката може да биде откажана, тогаш на потрошувачот во целост 
му се враќаат однапред направените трошоци, но се исклучува 
можноста за плаќање оштета. Притоа лицето кое пружа техничка 
помош на корисникот му соопштува навремено за причините поради 
кои испорачката не е испратена. 

 
 

      
  



 
 
 
 
 
 
 

• Трошок 
Во Makedonija  на пример, пратката без вклучена такса изнесува 750€. 
Меѓународните трошоци ќе бидат предмет на Transporterot  избран од  
договорeните страни.  

  
6. Примање 
Ако постои некаков дефект или некакво оштетување на продуктот, 
купувачот треба да го информира вендорот ( лице кое им пружа 
техничка помош на клиентите ) во рок од 48 часа. 
 
7. Замена  

• Услови 
Може да се заменат само неоштетените производи.Секоја замена на 
продуктот ќе биде предмет на претходен договор меѓу вендорот и 
корисникот. 

• Последици 
Во случај на забележлив дефект на испорачаниот продукт, во 
согласност  со основните услови за продaжба, купувачот може да 
добие бесплатна замена, или пак враќање на износот кој го платил за 
продуктот.Меѓутоа се исклучува обврската на вендорот да плаќа 
оштета. 
 
8.Гарант за неоткриените дефекти 

• Подрачје 
Гаранцијат   на лицето кое пружа техничка помош на клиентот               
( вендорот ) е ограничен на дефекти кои се јавуваат на продадениот 
продукт и дефекти кои постоеле кога продуктот се продавал.  Според 
тоа, единствена обврска за лицето кое пружа техничка помош за 
корисникот ќе биде да изврши замена или поправка на продуктот или 
на детектираниот дефектен дел. 

 
  



  
 
 
 
 
 
 
 

•            Исклучоци 
Гаранцијата  не важи за воочливи дефекти. 
 
9.Цени 
Со исклучок на нарачките со детална спецификација каде што цените 
се одредени со курс, продуктите на Electrolux се предмет на актуелниот 
ценовник исто така потврдени се со обично известување. Секое 
барање за набавка на додатни сервиси          ( како: студии, 
инженеринг, извештаи од тестови, фабричко примање итн. ) ќе биде 
предмет на додатно фактурирање од вендорот кое е различно од 
трошокот за продадените продукти.Секоја такса, долг или друга 
набавка на сервис за да биде платена за да се почитува македонската   
регулација или регулацијата на некоја увезувачка држава ќе биде 
наведена од издавачот. Освен ако вендорот не обезбеди пишан 
договор, тогаш трошоците за товарот ќе бидат наведени од издавачот. 
 
10.Фактурирање 
За секоја порачка ќе биде испратена про-фактура   и  на неа  е точно  
штиклирани начинот  на плаканје  или  во  континурана  соработка  
можи со  законско плаканје но со писмо  за  прифатена  понуда од 
нарацателот ,  штом порачката ќе биде доставена, вклучуваќи и 
содржина од претходните испораки ,ке  биде  испратена  фактура  
 
11. Исплата  

• Услови 
Исплатата треба да биде во рок од 30 дена од почнуваќи од  датумот 
напишан на фактурата ( освен ако двете страни претходно не се 
договорени ). Исплатата не ја сочинува чек кој треба да биде купувачот 
обврзан за да го плати туку претходен договор според кој исплатата 
треба да се изврши во договорениот рок. 

• Предвремена исплата 
Лицето кое пружа техничка помош на корисникот има можност да му 
овозможи на корисникот плаќање однапред. 

 
   



 
 
 
 
 
 
 
 

•               Доцнење на исплата или неплаќање 
Во случај на доцнење на исплата вендорот ( лицето кое му 
пружа техничка помош на корисникот ) има право да ги 
прекине сите нарачки кои се во тек. Секоја неисплатена сума 
во одредениот рок на фактурата може да доведе до плаќање 
на казни кои треба да ги плати корисникот. Во случај на 
неплаќање, во рок од 48 часа од примањето на последното 
предупредување, вендорот има право да ја прекине 
продажбата и да ги побара да се вратат испорачаните 
продукти по точка 5 од  Договорот-Сервисната  испратница , 
при што не се земаат во предвид штетите кои би можел да ги 
претрпи купувачот. 

• Барања за гаранции или исплата 
Вендорот има право да побара гаранција за исплатата или да 
изврши исплата во готово за примената стока. 
 
12.Проблеми при пренос 
При пренесувањето на продуктите постои ризик, дури и во 
случај кога договорот за продажба е склучен со веќе платен 
пренос на продуктот, дури и разносувачот може да сноси 
одговорност за евентуално оштетената стока.  
 
 
 
13. Задржување на право за сопственост 
Стоката која го формира предметот на овој договор, е 
продаден предмет за задржување на правото за сопственост 
и тоа: преносот на сопственоста е услов кој  

 
   



 
 
 
 
 
 
 
                 

              му овозможува на издавачот за изврши целосна исплата 
на сумата во договорениот рок.Во спротивно, лицето кое 
пружа техничка помош на корисникот ( вендорот ), ја одзема 
стоката која ја поседува корисникот и може да го поништи 
договорот, со испраќање на регистрирано писмо до 
издавачот. Или за сите проблеми надлезен  е  

 
 
       Основниот Суд во  Битола - Македонија 

 
 14.Пакување 
Пакувањето e  се заштитен знак на вендорот  и може да  
бидат искористени само за нивните продукти и неможат да се    
употребуваат во никакви други околности.Секое прекршување 
на  ова правило му укажува на здружението-Организацијат –
или  лицето   кое е одговорно за тој предмет, за отворање на 
предмет  за судско гонење и плаќање на оштета. 

 
15.Индустриска сопственост 
Целата опрема, моделите, плановите, спецификациите,                     
техничките документи, прирачниците, и други поединости за 
информации кои се обезбедени од страна на вендорот, и 
понатаму остануваат во негова сопственост. Издавачот не 
може да објави сопственост над опремата, моделите,над 
плановите и спецификациите или на други поединости за 
информации и не може да ги употребува надвор од контекстот 
склучен во договорот за продажба. Издавачот ќе се воздржи 
од репродукција на продуктите издадени од вендорот. 
Правата на индустриска сопственост остануваат на вендорот 
без никакво временско или географско ограничување. 

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
           

          16.Доверителство 
Издавачот може да смета дека секоја дадена информација, 
документ, техничка формула или некој друг концепт, треба да 
има знаење дека тој договор е строго доверлив и ќе се избегне 
секој обид за негово разоткривање. 

 
17.Компетенција – Применет закон 
Во случај на парничење на било каков вид на расправа, 
формацијата или извршување на нарачка, судот во              
Bitola-Macedonia  ќе биде надлежен, освен ако вендорот 
преферира да го поднесе случајот по јуристикција на друг суд. 
Овој закон е Makedonskiot  Zakon   na   Republika  Makedonija  

 
 
 
 
 
 
 


